Docusign Envelope ID: FE92C7DB-8C8B-8124-8053-C39FCFEDSES58

Declaration of Conformity (CE)

1. Model number:
RX500A

2. Name and address of the manufacturer:
Yamaha Corporation
10-1 Nakazawa-cho, Chuo-ku, Hamamatsu-shi, Shizuoka-ken 430-8650, Japan

3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

4.  Object of the declaration:
AV Receiver

5. The object of the declaration described above 1s in conformity with:
2014/53/EU, Radio Equipment Directive
2009/125/EC, ErP Directive
2011/65/EU, RoHS Directive

6. References to the relevant harmonised standards and regulations used or references to the technical specifications in relation
to which conformity is declared:

Safety(article.3.1a)
EN IEC 62368-1:2020+A11:2020; EN 62368-1:2014+A11:2017;
EN IEC 62311:2020;
EMC(article.3.1b)
EN 55032:2015+A1:2020+A11:2020; EN 55035:2017+A11:2020;
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021+A2:2024; EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021;
EN 301 489-1 V2.2.3; EN 301 489-17 V3.3.1;
Radio(article.3.2)

EN 303 345-1 V1.1.1; EN 303 345-3 V1.1.1; EN 303 345-4 V1.1.1;
EN 300 328 vV2.2.2; EN 301 893 V2.1.1; EN 300 440 V2.2.1;

CyberSecurity(article.3.3d,e)
EN 18031-1:2024; EN 18031-2:2024;

ErP
ErP No 2023/826 2027, EN 50564:2011; EN 50643:2018+A1:2020;

RoHS
EN IEC 63000:2018;

7. Where applicable, notified body name and number, description of intervention and certificate:
Nemko North America Inc.(NB 1622) performed article 3.2 and issued the EU-type examination certificate No.
1622-RED-261333

8.  Where applicable, description of accessories and components, including software, which allow the radio equipment
to operate as intended:
WLAN&BT radio module: Radio Module Software: 00.44

9. Additional information:

BEHE:
, 2026/07/22 Junga Sveiki
Shizuoka FED3757B39F748E ..
Place of issue Date (YYYY/MM/DD) Junya Suzuki

General Manager
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BG Bulgarian

JEKJIAPALIA 3A CBOTBETCTBUE C U3UC
KBAHUATA HA EC

1 Mogen No.:...
2 Nme u agpec Ha MPOU3BOAUTEINS:. . .

33a HacTodIaTa ACKjIapalusd 3a CbOTBETCTBUEC OTI'O
BOPHOCT HOCH €AUHCTBEHO MPOMU3BOAUTEIIAT. . ..

4 Tlpeamer Ha JekapanusTa
5 IlpenMeTsT Ha ieKapanusiTa, KOUTO € OIUCaH Io-
rope, € B ChOTBETCTBHE C:...

6 M3non3ea ce mo3oBaBaHe Ha ChOTBETHUTE XapMOHHU
3UPpaHU CTaHAAPTU UK MPEIPATKU KbM TCXHUYECK
uTe cnenuUKayy, 0 OTHOLICHHE HA KOUTO Ce 1
eKJIapHpa ChOTBETCTBUETO: ..

7 Koraro e npuioxumMo, IMe U HOMep Ha HOTU(DHULIN
paH opraH, OIMCaHUE Ha U3BBPIICHOTO H:...

8 Koraro e mpmioxumo, OnucaHue Ha akcecoapH H K
OMITOHEHTH, BKJIFOUUTEITHO COPTyep, KOUTO O3B0
JISIBAT HA PAIHOYCTPOMCTBOTO Ja pabOTH IO MPEeTH

9 JombHUTEIHA HHOOPMALIUS:. ..

DE German

EU-KONFORMITATSERKLARUNG
1 Modell Nr.:..
2 Name und Anschrift des Herstellers:..

3 Die alleinige Verantwortung flir die Ausstellung
dieser Konformititserklarung triagt der Hersteller.

4 Gegenstand der Erkldrung:..
5 Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung
erfiillt die Vorschriften der:..

6 Angabe der einschldgigen harmonisierten Normen,
die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der
technischen Spezifikationen, fiir die die Konformit
at erklart wird:...

7 Gegebenenfalls Namen und Nummer der
notifizierten Stelle, Beschreibung ihrer
Mitwirkung und Bescheinigung:...

8 Gegebenenfalls Beschreibung des Zubehors und
der Bestandteile, einschlieBlich Software, die den
bestimmungsgeméfen Betrieb der Funkanlagen
ermdglichen:...

9 Zusatzangaben....

FR French

DECLARATION DE CONFORMITE de I’'UE
1 Référence produit:..
2 Nom et adresse du fabricant:.

3 La présente déclaration de conformité est établie
sous la seule responsabilité du fabricant...

4 Objet de la déclaration:...

5 L’objet de la déclaration décrit ci-dessus est
conforme a:

6 références aux normes harmonisées applicables ou

aux spécifications techniques par rapport
auxquelles la conformité est déclarée: ...

7 Le cas échéant, nom de 1’autorité notifiée et numé
ro, description de I’intervention et du certificat:...

8 Le cas échéant, description des accessoires et
composants, logiciels inclus, permettant le bon
fonctionnement de I’équipement radio:..

9 Informations complémentaires:..

Spanish
DECLARACION DE CONFORMIDAD UE

1 Nombre del Modelo:..
2 Nombre y direccion del fabricante':..

3 Esta declaracion de conformidad se expide bajo la
exclusiva responsabilidad del fabricante.

4 Objeto de la declaracion:..
5 El objeto de la declaracion descrita anteriormente
es conforme con:..

6 Referencias a las normas armonizadas aplicadas o
referencias a las especificaciones técnicas en relaci
on con las cuales se declara la conformidad:..

7 Cuando proceda, el nombre y nimero del
organismo notificado y certificado:..

8 Cuando proceda, descripcion de los accesorios y
componentes, incluido el software, que permiten
que el equipo radioeléctrico funcione como estaba

9 Informacion adicional:..

ET Estonian

ELi VASTAVUSDEKLARATSIOON
1 Tootenumber:...
2 Tootja nimi ja aadress:

3 Kéesolev vastavusdeklaratsioon on vélja antud
valmistaja ainuvastutusel....

4 Deklareeritav ese :...
5 Eespool kirjeldatud deklareeritav ese on kooskolas

6 Vajaduse korral viited kasutatud asjakohastele i
htlustatud standarditele voi viited tehnilistele
spetsifikatsioonidele, millega seoses vastavust
kinnitatakse:..

7 Vajaduse korral volitatud asutuse nimetus ja
number, teostatud toimingu kirjeldus ja sertifikaat:

8 Vajaduse korral tarvikute ja komponentide, sh
tarkvara, mis vdimaldavad raadioseadmestikul o
igesti tootada, kirjeldus:..

9 Lisateave:..

HR Croatian

EU IZJAVA O SUKLADNOSTI
1 Model br.:..
2 Ime i adresa proizvodaca:.

3 Ova izjava o sukladnosti izdaje se na iskljuéivu
odgovornost proizvodaca...

4 Predmet izjave:..
5 Gore opisan predmet izjave u skladu je s:..

6 Upucivanje na odgovarajuce uskladene norme koje
se upotrebljavaju ili upuc¢ivanje na druge tehnicke
specifikacije u odnosu na koje se deklarira
sukladnost:..

7 Prema potrebi, naziv i broj prijavljenog tijela, opis
intervencije i potvrda o ispitivanju...

8 Prema potrebi, opis dodatne opreme i sastavnica,
ukljucujuéi softver, koji omogucéuju normalan rad
radijske opreme:..

9 Dodatne informacije:..

CS Czech

EU PROHLASENI O SHODE

1 Model ¢.:
2 Jméno a adresa vyrobce:

3 Toto prohlaseni o shod¢ vydal na vlastni odpové
dnost vyrobce.

4 Predmét prohlaseni:

5 Vyse popsany predmét prohlaseni je ve shodé s:

6 Odkazy na piislusné harmonizované normy, které
byly pouzity nebo odkazy na technické
specifikace, na jejichz zakladé se shoda prohlasuje:

7 Kde je to vhodné, oznameni jména subjektu a ¢i
slo, popis intervence a osvédéent: ...

8 Kde je to vhodné, popis pfislusenstvi a komponent
1, véetné softwaru, které umoznuji radiovému zaii
zeni fungovat, jak bylo zamysleno: ...

9 Dodate¢né informace: ...

EL Greek

AHAQYXH XYMMOPOQYHY EE
1 Ap1Budc Movtérov:...
2 Ovopa kot 51e00VVeT TOV KATAGKEVAGTH:..

3 H napovca SA®oT GUPUOPPOONG EKOIOETOL LLE 0T
OKAEIOTIKN €VOVVI TOV KATACKELAOT). ..

4 Avtikeipevo tng MAoong:..

5 To avetépm meptypa@OLEVO AVTIKEINEVO TG ONA®
ong eivar cOLE®VO LE:. ..

6 AvaQopég 6TO GYETIKA EVAPULOVIGHEVE TPOTLTO TTO
V YPNGUOTOIOVVTOL 1] OVOPOPES OTIG AOUTEG TEYVIK
£G TPOJALYPAPEG GE GYEDT LLE TIG OTTOIEG ONADVETAL
1 CLUUOPP®A:..

7 Omov €yel epapoyn, 0 KOWOTOMUEVOS OPYOVIGUO
¢ (ovopaoia, apBuoc) Tpaypatonoince (Teptypop
N ™G TapERPOoNS) Kot YOPNYNOE TO TIGTOTOTIK

8 Omov £yel epaployn, TEPLYPAPT TV TOPEAKOUEV
@V Kot EAPTNUATOV, GCOUTEPIAAUPAVOLEVOD TOV A
OYIOULKOD, TOV EMTPETOVY GTOV PASIOEEOTAIOUO V
o Aettovpyel Onwg TpoPArémeTat...

9 Zopumn poOUOTIKEG TAPOPOPIES:...

Italian

DICHIARAZIONE UE DI CONFORMITA
1 Modello n.:..
2 Nome e indirizzo del produttore:.

3 La presente dichiarazione di conformita ¢ rilasciata
sotto la responsabilita esclusiva del fabbricante...

4 Oggetto della dichiarazione:..
5 L’oggetto della dichiarazione di cui sopra ¢
conforme alla:

6 i riferimenti alle pertinenti norme armonizzate

utilizzate o i riferimenti alle specifiche tecniche in
relazione alle quali ¢ dichiarata la conformita:..

7 Ove applicabile, nome dell’ente notificato e
numero, descrizione dell’intervento e certificato:..

8 Ove applicabile, descrizione degli accessori e dei
componenti, incluso il software, che permettono
all’apparato radio di operare come previsto:..

9 Ulteriori informazioni:..

DA Danish

EU-OVERENSSTEMMELSESERKLZARING

1 Model nr.:...
2 Navn og adresse pé fabrikanten: ...

3 Denne overensstemmelseserklaering udstedes pé
fabrikantens ansvar....

4 Erkleeringens genstand
5 Genstanden for erklaringen, som beskrevet
ovenfor, er 1 overensstemmelse med:...

6 Referencer til de relevante anvendte
harmoniserede standarder eller referencer til de
tekniske specifikationer, som der erkleres
overensstemmelse med:...

7 Hvor det er relevant, det bemyndigede organ navn
og nummer, beskrivelse af aktiviteten og udstedt
attesten:...

8 Hvor det er relevant, beskrivelse af tilbeher og
komponenter, herunder software, som far
radioudstyret til at fungere efter hensigten:...

9 Supplerende oplysninger:...

English
EU DECLARATION OF CONFORMITY

1 Model No.:..
2 Name and address of the manufacturer:..

3 This declaration of conformity is issued under the
sole responsibility of the manufacturer...

4 Object of the declaration:..
5 The object of the declaration described above is in
conformity with:..

6 References to the relevant harmonised standards
used or references to the technical specifications in
relation to which conformity is declared:..

7 Where applicable, notified body name and
number, description of intervention and
certificate:..

8 Where applicable, description of accessories and
components, including software, which allow the
radio equipment to operate as intended:..

9 Additional information:..

LV Latvian

ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
1 Modela Nr.:..
2 Razotaja nosaukums un adrese:..

3 ST atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz $ada
razotaja atbildibu...

4 Deklaracijas priekSmets:..
5 leprieks aprakstitais deklaracijas priekSmets ir
saskara ar:..

6 Norades uz izmantotajiem atbilstoSajiem harmoniz
8tajiem standartiem vai norades uz tehniskajiem
raksturlielumiem, saistiba ar kuriem ir deklaréta
atbilstiba:..

7 Kur attiecinams, pilnvarotas iestades nosaukums
un numurs, veiktas darbibas apraksts un sertifika

8 Kur attiecinams, piederumu un komponentu,
ieskaitot programmatiiru, kas lauj radioiekartai
darboties ka paredzets, apraksts:..

9 Papildu informacija:..
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LT Lithuanian

PT

FI

ES ATITIKTIES DEKLARACIJA
1 Modelio Nr....
2 Gamintojo pavadinimas ir adresas:..

3 Si atitikties deklaracija isduota tik gamintojo
atsakomybe.

4 Deklaracijos objektas:..

5 Pirmiau apraSytas deklaracijos objektas atitinka:..

6 Taikyty darniyjy standarty nuorodos arba technini
y specifikacijy, pagal kurias buvo deklaruota
atitiktis, nuorodos:..

7 Jei tinkama, jgaliotosios jstaigos pavadinimas ir
numeris, atlikto veiksmo apraSymas ir sertifikatas:..

8 Jei tinkama, priedy ir komponenty, jskaitant
programing jranga, kurios déka radijo jranga veikia
kaip numatyta, apraSymas:..

9 Papildoma informacija:..

Portuguese
DECLARACAO DE CONFORMIDADE UE

1 Modelo N°...
2 Nome e endereco do fabricante'..

3 A presente declarag@o de conformidade ¢ emitida
sob a exclusiva responsabilidade do fabricante...

4 Objeto da declaragdo:..
5 O objeto da declarag@o acima mencionada esta em
conformidade com:..

6 Referéncias as relevantes normas harmonizadas
utilizadas ou referéncias as especificagdes técnicas
em relagdo as quais ¢ declarada a conformidade:...

7 Quando aplicavel, nome e nimero do organismo
notificado, descri¢do da intervencao e certificado:..

8 Quando aplicavel, a descri¢do de acessorios e
componentes, incluindo software, que permitem
que o equipamento de radio funcione da forma
prevista:..

9 Informagdes adicionais:..

Finnish
EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
1 Malli nro:..
2 Valmistajan nimi ja osoite:...

3 Tamaé vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu
valmistajan yksinomaisella vastuulla...

4 Vakuutuksen kohde:..
5 Edelld kuvattu vakuutuksen kohde on vaatimusten
mukainen:..

6 Viittaus niihin asiaankuuluviin
yhdenmukaistettuihin standardeihin, joita on k&
ytetty, tai viittaus teknisiin eritelmiin, joiden
perusteella vaatimustenmukaisuusvakuutus

7 Tarvittaessa, ilmoitettu laitos ja numero,
toimenpiteen kuvaus ja todistus:..

8 Tarvittaessa, kuvaus niistd lisdlaitteista ja osista,
myds ohjelmistoista, jotka mahdollistavat
radiolaitteen kéyttotarkoituksen mukaisen kayton:..

9 Lisitietoja:..

HU Hungarian

EU-megfeleloségi nyilatkozat
1 Késziilék tipus:..
2 A gyar neve és cime:

3 E megfeleloségi nyilatkozat a gyarto kizarolagos
felelosségére kertil kibocsatasra...

4 A nyilatkozat targya:..

5 E nyilatkozat fent leirt targya 6sszhangban van:

6 Hivatkozasok az alkalmazott, vonatkozé harmoniz
alt szabvanyokra, amelyekkel kapcsolatban a
megfeleldséget kinyilatkoztatjak:..

7 Nyilatkozatok Ahol alkalmazhat6, a bejelentett test
iilet neve és szama, a beavatkozas és a tanusitvany
leirasa:..

8 Ahol alkalmazhato, a tartozékok és alkatrészek leir
asat, beleértve a szoftvert, amely lehetové teszi,
hogy a radioberendezés a szandékolt moédon miikod
djon:..

9 Kiegészitd informaciok:..

RO Romanian

DECLARATIE DE CONFORMITATE UE
1 Numaér model...
2 Denumirea si adresa producatorului:..

3 Aceasta declaratie de conformitate este eliberatd pe
propria raspundere a producatorului...

4 Obiectul declaratiei:..
5 Obiectul declaratiei descrise mai sus este conform
cu:..

6 Se face referinta la standardele armonizate
relevante care au fost folosite sau la specificatiile
tehnice relativ la care este declarata

7 Unde este valabil, numele si numarul organismului
notificat, descrierea interventiei si certificatul:..

8 Unde este valabil, descrierea accesoriilor si a
componentelor, inclusiv software, care permit
echipamentului radio sa functioneze aga cum a fost
destinat:..

9 Informatii suplimentare:..

SV Swedish

EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
1 Modell nr:..
2 Namn pa och adress till tillverkaren:..

3 Denna forsékran om dverensstimmelse utfardas pa
tillverkarens eget ansvar...

4 Foremal for forsdkran:..
5 Foremalet for forsdkran ovan 6verensstimmer
med:..

6 Hénvisningar till de relevanta harmoniserade
standarder som anvénts eller hanvisningar till de
tekniska specifikationer enligt vilka dverenssti
mmelsen forsékras:..

7 Itillampliga fall: Det anméla organet, namn och
nummer, beskrivning av dtgéirden och utfirdat
intyget:..

8 I tillampliga fall, en beskrivning av tillbehdr och
komponenter, inklusive programvara, som gor det
mdjligt for radioutrustningen att fungera som

9 Ytterligare information:..

NL  Dutch

EU-CONFORMITEITSVERKLARING
1 Model nr....
2 Naam en adres van de fabrikant:

3 Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt
onder volledige verantwoordelijkheid van de

4 Voorwerp van de verklaring:..

5 Het hierboven beschreven voorwerp is conform:..

6 Vermelding van de toegepaste relevante
geharmoniseerde normen of van de andere
technische specificaties waarop de
conformiteitsverklaring betrekking heeft:..

7 Indien van toepassing, aangemelde instantie naam
en nummer, beschrijving van de werkzaamheden
en certificaat:..

8 Indien van toepassing, beschrijving van de
accessoires en onderdelen, met inbegrip van
software, die het mogelijk maken dat de
radioapparatuur functioneert zoals bedoeld: ...

9 Aanvullende informatie:..

SK  Slovak

VYHLASENIE O ZHODE EU
1 Cislo modelu:..
2 Meno a adresa vyrobcu:..

3 Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradna
zodpovednost’ vyrobcu...

4 Predmet vyhlasenia:..
5 Vyssie opisany predmet vyhlasenia je v zhode so:..

6 Odkazy na prislusné pouzité harmonizované
normy alebo odkazy na technické $pecifikacie, na
zaklade ktorych sa vyhlasuje zhoda:..

7 V pripade potreby, meno notifikovanej osoby,
popis intervencie a certifikat:..

8 V pripade potreby , popis prisluSenstva a
komponentov, vratane softvéru, ktory zabezpecuje
prevadzku radiového zariadenia podla
predpokladu:..

9 Dodato¢né informacie:..

Turkey
EU UYGUNLUK BEYANI

1 Model Numarast...
2 Ureticinin Ad1 ve Adresi:..

3 Bu Uygunluk Beyani yalnizca iireticinin sorumlulu
gu altinda diizenlenmistir..

4 Beyanin Konusu:..

5 Yukarida agiklanan beyanin konusu asagidakilerle
uyumludur:..

6 Beyan Edilen Uygunluk ile ilgili, uygun
standartlara veya teknik sartnamelere yapilan at1
flar:..

7 Uygulanambilen durumlarda, bildirilen kurulusun
ad1 ve numarasi, miidahale agiklamasi ve
sertifika:..

8 Uygulanabilen durumlarda, radyo ekipmaninin
amaclandig gibi ¢aligmasini saglayan aksesuarlar
ve bilesenlerin (yazilim dahil) agiklamasi:..

9 Ek bilgiler:..

PL Polish

DEKLARACJA ZGODNOSCI UE
1 Nazwa modelu:..
2 Imig¢/imi¢ i nazwisko producenta: ..

3 Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na
wylaczna odpowiedzialno$¢ producenta...

4 Przedmiot deklaracji:..

5 Opisany powyzej przedmiot deklaracji jest zgodny

6 Odwotuje si¢ do odno$nych norm
zharmonizowanych, ktére zastosowano lub do
specyfikacji technicznych, w odniesieniu do kt6
rych deklarowana jest zgodnos¢:..

7 Jezeli stosowne, nazwa jednostki notyfikowanej
oraz numer, opis interwencji oraz certyfikat:..

8 Jezeli stosowne, opis akcesoriow oraz komponento
w, wlaczajac oprogramowanie, ktére pozwalaja na
zgodna z przeznaczeniem pracg sprzetu
radiowego:..

9 Dodatkowe informacje:..

SL  Slovenian

IZJAVA EU O SKLADNOSTI
1 Oznaka modela:..
2 Ime in naslov proizvajalca:..

3 Ta izjava o skladnosti se izda na lastno
odgovornost proizvajalca...

4 Predmet izjave:..
5 Predmet navedene izjave je v skladu z:..

6 Napotila za relevantne usklajene standarde v
uporabi ali napotila k tehni¢nim specifikacijam v
zvezi za katere je deklarirana skladnost:..

7 Kjer je to ustrezno, obveséen naziv telesa in §
tevilka, opis intervencije in certifikat:..

8 Kjer je to ustrezno, opis dodatkov in komponent,
vkljuéno s programsko opremo, ki omogoca
namenjeno delovanje radijski opremi:..

9 Dodatne informacije:..





